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1 Τὰ
हे–छोराहरू
G3588

τέκνα,
छोराहरू
G5043

ὑπακούετε
आज्ञा–मान्नुहोस्
G5219

τοῖς
आफ्ना
G3588

γονεῦσιν
आमाबुबालाई�
G1118

ὑμῶν,
ितमीहरूको
G4771

ἐν
मा
G1722

Κυρίῳ;
प्रभुमा
G2962

τοῦτο
यो
G3778

γάρ
िकनभने
G1063

ἐστιν
हो
G1510

δίκαιον.
उिचत।
G1342

बालकहरू हो, प्रभुले चाहेको जस्तो, आफ्ना आमा-बाबुले भनेको मान। त्यो बाहेक, गनु� पनेर् राम्रो कुरो यही होः

2 τίμα
आदर–गर
G5091

τὸν
आफ्नो
G3588

πατέρα
बुबालाई�
G3962

σου
ितम्रो
G4771

καὶ
र
G2532

τὴν
आफ्नो
G3588

μητέρα,
आमालाई�
G3384

ἥτις
जुन
G3748

ἐστὶν
हो
G1510

ἐντολὴ
आज्ञा
G1785

πρώτη,
पिहलो
G4413

ἐν
सिहत
G1722

ἐπαγγελίᾳ,
प्रितज्ञाको
G1860

शास्त्रले भन्छ, “ितमीहरूले आफ्ना आमा-बाबुको आदर गनु� पछ�।” + 6:2 प्रस्थान 20:12; व्यावस्था 5:16 बाट उद्धतृ गिरएको। यो पिहलो आज्ञा हो, 
यसमा प्रितज्ञा पिन छ।

3 ἵνα
तािक
G2443

εὖ
राम्रो
G2095

σοι
ितमीलाई�
G4771

γένηται,
होस्
G1096

καὶ
र
G2532

ἔσῃ
हुनेछौ
G1510

μακροχρόνιος
दीघा�यु
G3118

ἐπὶ
मािथ
G1909

τῆς
यस
G3588

γῆς.
पृथ्वीमा।
G1093

त्यो प्रितज्ञा होः “तब ितम्रो हरेक कुरो ठीक हुन्छ र संसारमा ितमीले लामो आयु पाउनेछौ।” + 6:3 प्रस्थान 20:12; व्यवस्था 5:16 बाट उद्धतृ गिरएको।

4 Καὶ
र
G2532

οἱ
हे–बुबाहरू
G3588

πατέρες,
बुबाहरू
G3962

μὴ
नगनु�होस्
G3361

παροργίζετε
िरसाउनुहोस्
G3949

τὰ
आफ्ना
G3588

τέκνα
छोराहरूलाई�
G5043

ὑμῶν,
ितमीहरूका
G4771

ἀλλὰ
तर
G0235

ἐκτρέφετε
हुका�उनुहोस्
G1625

αὐτὰ
ितनीहरूलाई�
G0846

ἐν
मा
G1722

παιδείᾳ
अनुशासनमा
G3809

καὶ
र
G2532

νουθεσίᾳ
चेतावनीमा
G3559

Κυρίου.
प्रभुको।
G2962

िपताहरू हो, आफ्ना बालकहरूलाई� िरस नउठाऊ। ितनीहरूलाई� प्रभुको िशक्षा र तालीममा हुका�ऊ।

5 Οἱ
हे–दासहरू
G3588

δοῦλοι,
दासहरू
G1401

ὑπακούετε
आज्ञा–मान्नुहोस्
G5219

τοῖς
आफ्ना
G3588

κατὰ
शारीिरक
G2596

σάρκα
शरीरमा
G4561

κυρίοις
मािलकहरूलाई�
G2962

μετὰ
सिहत
G3326

φόβου
डर
G5401

καὶ
र
G2532

τρόμου,
काममा
G5156

ἐν
सरलतामा
G1722

ἁπλότητι
सरलतामा
G0572

τῆς
ितमीहरूको
G3588

καρδίας
हृदयको
G2588

ὑμῶν,
ितमीहरूको
G4771

ὡς
जसरी
G5613

τῷ
ख्रीष्टलाई�
G3588

Χριστῷ;
ख्रीष्टलाई�।
G5547

कमाराहरू हो, पृथ्वीमा आफ्ना पाथीर्व मािलकहरूको आज्ञा, डर र आदरसिहत सम्पूण� हृदयले पालन गर जसरी ख्रीष्टको आज्ञा पालन गद�छौ।

6 μὴ
नहोस्
G3361

κατ’
देखावटी–मात्रको
G2596

ὀφθαλμοδουλίαν
आखँा–सेवामा
G3787

ὡς
जस्तै
G5613

ἀνθρωπάρεσκοι;
मािनस–प्रसन्नकता�
G0441

ἀλλ’
तर
G0235

ὡς
जस्तै
G5613

δοῦλοι
दासहरू
G1401

Χριστοῦ,
ख्रीष्टका
G5547

ποιοῦντες
पूरा–गदैर्
G4160

τὸ
त्यो
G3588

θέλημα
ईच्छा
G2307

τοῦ
जुन
G3588

Θεοῦ
परमेश्वरको
G2316

ἐκ
बाट
G1537

ψυχῆς,
प्राणले
G5590

https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5043.htm
https://biblehub.com/greek/5219.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1118.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3778.htm
https://biblehub.com/greek/1063.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1342.htm
https://biblehub.com/greek/5091.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3384.htm
https://biblehub.com/greek/3748.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/1785.htm
https://biblehub.com/greek/4413.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/1860.htm
https://biblehub.com/greek/2443.htm
https://biblehub.com/greek/2095.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/1096.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/1510.htm
https://biblehub.com/greek/3118.htm
https://biblehub.com/greek/1909.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1093.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/3962.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/3949.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5043.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/1625.htm
https://biblehub.com/greek/846.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/3809.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/3559.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/1401.htm
https://biblehub.com/greek/5219.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/4561.htm
https://biblehub.com/greek/2962.htm
https://biblehub.com/greek/3326.htm
https://biblehub.com/greek/5401.htm
https://biblehub.com/greek/2532.htm
https://biblehub.com/greek/5156.htm
https://biblehub.com/greek/1722.htm
https://biblehub.com/greek/572.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2588.htm
https://biblehub.com/greek/4771.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/3361.htm
https://biblehub.com/greek/2596.htm
https://biblehub.com/greek/3787.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/441.htm
https://biblehub.com/greek/235.htm
https://biblehub.com/greek/5613.htm
https://biblehub.com/greek/1401.htm
https://biblehub.com/greek/5547.htm
https://biblehub.com/greek/4160.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2307.htm
https://biblehub.com/greek/3588.htm
https://biblehub.com/greek/2316.htm
https://biblehub.com/greek/1537.htm
https://biblehub.com/greek/5590.htm


ितनीहरूले हेिररहेको बेला ितनीहरूको मन िजत्न ितनीहरूका सामुन्ने मात्र ितमीहरूले आज्ञा पालन गनु� होईन तर ितमीहरूले ख्रीष्टको आज्ञा पालन गरे झैं 
ितनीहरूलाई� मान।

7 μετ’
सिहत
G3326

εὐνοίας
सद्भावनाले
G2133

δουλεύοντες
सेवा–गदैर्
G1398

ὡς
जसरी
G5613

τῷ
प्रभुलाई�
G3588

Κυρίῳ,
प्रभुलाई�
G2962

καὶ
र
G2532

οὐκ
होईन
G3756

ἀνθρώποις;
मािनसहरूलाई�।
G0444

आफ्नो कत्त�व्य खुशीसाथ गर। प्रभुको िनिम्त कत्त�व्य गरे झैं गर औ मािनसको िनिम्त गरेको जस्तो होईन।

8 εἰδότες
जान्दै
G1492

ὅτι
िक
G3754

ἕκαστος,
हरेकले
G1538

ἐάν
यिद
G1437

τι
केही
G5100

ποιήσῃ
गछ�
G4160

ἀγαθόν,
असल–कुरा
G0018

τοῦτο
त्यो
G3778

κομίσεται
पाउनेछ
G2865

παρὰ
प्रभुबाट
G3844

Κυρίου,
प्रभुबाट
G2962

εἴτε
चाहे
G1535

δοῦλος
दास
G1401

εἴτε
चाहे
G1535

ἐλεύθερος.
स्वतन्त्र।
G1658

याद राख, ऊ कमारा होस् िक मुक्त होस् राम्रो काम गनेर् हरेकालाई� पुरस्कार िदने प्रभु नै हुनुहुन्छ।

9 Καὶ
र
G2532

οἱ
हे–मािलकहरू
G3588

κύριοι,
मािलकहरू
G2962

τὰ
त्यही
G3588

αὐτὰ,
त्यस्तै
G0846

ποιεῖτε
गनु�होस्
G4160

πρὸς
ितनीहरूप्रित
G4314

αὐτούς,
ितनीहरूलाई�
G0846

ἀνιέντες
छोड्दै
G0447

τὴν
त्यो
G3588

ἀπειλήν,
धम्की
G0547

εἰδότες
जान्दै
G1492

ὅτι
िक
G3754

καὶ
पिन
G2532

αὐτῶν
ितनीहरूको
G0846

καὶ
र
G2532

ὑμῶν
ितमीहरूको
G4771

ὁ
त्यो
G3588

Κύριός
प्रभु
G2962

ἐστιν
हुनुहुन्छ
G1510

ἐν
स्वग�मा
G1722

οὐρανοῖς,
स्वग�मा
G3772

καὶ
र
G2532

προσωπολημψία
पक्षपात
G4382

οὐκ
हुन्न
G3756

ἔστιν
छैन
G1510

παρ’
उहाँमा
G3844

αὐτῷ.
उहाँमा।
G0846

अिन मािलकहरू, ितमीहरूले पिन आफ्ना कमाराहरूिसत उस्तै व्यवहार गर। ितनीहरूलाई� नधम्काउ। मनमा राख िक ितमीहरूका मािलक र उनीहरूका 
मािलक उही एक हुन्छ अिन उहाँ स्वग�मा हुनुहुन्छ। उहाँले हरेक मािनसलाई� एकै प्रकारले जाँच्नु हुन्छ।

10 Τοῦ
अन्तमा
G3588

λοιποῦ,
अन्तमा
G3064

ἐνδυναμοῦσθε
बिलयो–बन्नुहोस्
G1743

ἐν
प्रभुमा
G1722

Κυρίῳ,
प्रभुमा
G2962

καὶ
र
G2532

ἐν
उहाँको
G1722

τῷ
त्यो
G3588

κράτει
शिक्तको
G2904

τῆς
त्यो
G3588

ἰσχύος
सामथ्य�को
G2479

αὐτοῦ.
उहाँको।
G0846

मेरो पत्रको अन्तमा म भन्छु, प्रभुमा र उहाँको महान शिक्तमा दृढ बन।

11 ἐνδύσασθε
लगाउनुहोस्
G1746

τὴν
त्यो
G3588

πανοπλίαν
पूण�–हितयार
G3833

τοῦ
जुन
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

πρὸς
तािक
G4314

τὸ
सकाैं
G3588

δύνασθαι
सक्नुहोस्
G1410

ὑμᾶς
ितमीहरूले
G4771

στῆναι
डट्न
G2476

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

τὰς
ती
G3588

μεθοδείας
छल–योजनाहरू
G3180

τοῦ
जुन
G3588

διαβόλου;
शैतानको।
G1228

परमेश्वरले िदएको पूण� हातहितयार लगाऊ तािक ितमीहरूले शैतानको कुचालको सामना गन� सक्छौ।
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12 ὅτι
िकनिक
G3754

οὐκ
होईन
G3756

ἔστιν
छ
G1510

ἡμῖν
हाम्रो
G1473

ἡ
त्यो
G3588

πάλη
युद्ध
G3823

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

αἷμα
रगत
G0129

καὶ
र
G2532

σάρκα;
शरीरको
G4561

ἀλλὰ
तर
G0235

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

τὰς
ती
G3588

ἀρχάς,
अिधकारहरू
G0746

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

τὰς
ती
G3588

ἐξουσίας,
शासनहरू
G1849

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

τοὺς
ती
G3588

κοσμοκράτορας
संसारका–शासकहरू
G2888

τοῦ
यो
G3588

σκότους
अन्धारोका
G4655

τούτου,
यो
G3778

πρὸς
िवरुद्ध
G4314

τὰ
ती
G3588

πνευματικὰ
आित्मक
G4152

τῆς
दुष्टताका
G3588

πονηρίας
दुष्टताका
G4189

ἐν
स्वगीर्य
G1722

τοῖς
ती
G3588

ἐπουρανίοις.
स्थानहरूमा।
G2032

हाम्रो लडाई� पृथ्वीका मािनसहरूिसत छैन। हामी त यस संसारको अन्धकारको शासक, अिधकारी र शिक्तहरूिसत लिडरहेछाैं। हाम्रो लडाई� त स्वगीर्य 
स्थानको दुष्ट आित्मक शिक्तहरूको िवरूद्ध छ।

13 διὰ
यसकारण
G1223

τοῦτο,
यसले
G3778

ἀναλάβετε
उठाउनुहोस्
G0353

τὴν
त्यो
G3588

πανοπλίαν
पूण�–हितयार
G3833

τοῦ
जुन
G3588

Θεοῦ,
परमेश्वरको
G2316

ἵνα
तािक
G2443

δυνηθῆτε
सकाैं
G1410

ἀντιστῆναι
प्रितरोध–गन�
G0436

ἐν
त्यो
G1722

τῇ
त्यो
G3588

ἡμέρᾳ
िदनमा
G2250

τῇ
त्यो
G3588

πονηρᾷ,
दुष्ट
G4190

καὶ
र
G2532

ἅπαντα
सबै–कुरा
G0537

κατεργασάμενοι,
गरेर
G2716

στῆναι.
डट्न।
G2476

त्यसैले ितमीहरूले परमेश्वरको पूण� हातहितयार पाउनु आवश्यक छ। अिन मात्र त्यस खराब िदनको सामना दृढता पूव�क गन� सक्छौ। जम्मै लडाई� ंशेष 
गिरसके पिछ पिन अझै उिभरहन सक्छौ।

14 στῆτε
डट्नुहोस्
G2476

οὖν,
यसकारण
G3767

περιζωσάμενοι
कसेर
G4024

τὴν
त्यो
G3588

ὀσφὺν
कम्मर
G3751

ὑμῶν,
ितमीहरूको
G4771

ἐν
सत्यले
G1722

ἀληθείᾳ,
सत्यमा
G0225

καὶ
र
G2532

ἐνδυσάμενοι
लगाई�कन
G1746

τὸν
त्यो
G3588

θώρακα
कवच
G2382

τῆς
जुन
G3588

δικαιοσύνης,
धािमर्कताको
G1343

यसैले, कम्मरमा सत्यको पटुका कसेर, धािमर्क जीवनको छाती-कवच पिहरेर

15 καὶ
र
G2532

ὑποδησάμενοι
जुत्ता–लगाएर
G5265

τοὺς
आफ्ना
G3588

πόδας
खुट्टाहरूमा
G4228

ἐν
तयारीमा
G1722

ἑτοιμασίᾳ
तयारीमा
G2091

τοῦ
जुन
G3588

εὐαγγελίου
सुसमाचारको
G2098

τῆς
त्यो
G3588

εἰρήνης.
शािन्तको।
G1515

प्रचारका िनिम्त तयार हुनु शािन्तको सुसमाचरको जुत्ता जस्तो ितम्रो खुट्टामा लगाऊ।

16 ἐν
सबैमा
G1722

πᾶσιν,
सबैमा
G3956

ἀναλαβόντες
उठाएर
G0353

τὸν
त्यो
G3588

θυρεὸν
ढाल
G2375

τῆς
जुन
G3588

πίστεως,
िवश्वासको
G4102

ἐν
जसद्वारा
G1722

ᾧ
जसद्वारा
G3739

δυνήσεσθε
सक्नेछौ
G1410

πάντα
सबै
G3956

τὰ
ती
G3588

βέλη
बाणहरू
G0956

τοῦ
जुन
G3588

πονηροῦ
दुष्टको
G4190

τὰ
ती
G3588

πεπυρωμένα,
जल्दो–भएका
G4448

σβέσαι.
िनभाउन।
G4570

अिन यी सगँै िवश्वासको ढाल प्रयोग गर जसले दुष्टात्माको जम्मै जल्दो वाणलाई� िनभाउँदछ।
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17 καὶ
र
G2532

τὴν
त्यो
G3588

περικεφαλαίαν
टोप
G4030

τοῦ
जुन
G3588

σωτηρίου
मुिक्तको
G4992

δέξασθε,
िलनुहोस्
G1209

καὶ
र
G2532

τὴν
त्यो
G3588

μάχαιραν
तरवार
G3162

τοῦ
जुन
G3588

Πνεύματος,
आत्माको
G4151

ὅ
जुन
G3739

ἐστιν
हो
G1510

ῥῆμα
वचन
G4487

Θεοῦ;
परमेश्वरको।
G2316

परमेश्वरको मुिक्तलाई� आफ्नो िशर रक्षक बनाऊ अिन परमेश्वरको वचन समात जुन आत्माको तरवार हो।

18 διὰ
सबै–प्रकारको
G1223

πάσης
हरेक
G3956

προσευχῆς
प्राथ�ना
G4335

καὶ
र
G2532

δεήσεως,
िबन्तीद्वारा
G1162

προσευχόμενοι
प्राथ�ना–गदैर्
G4336

ἐν
हरेक
G1722

παντὶ
सबै
G3956

καιρῷ
समयमा
G2540

ἐν
आत्मामा
G1722

Πνεύματι,
आत्मामा
G4151

καὶ
र
G2532

εἰς
यसको–िनिम्त
G1519

αὐτὸ,
यसको
G0846

ἀγρυπνοῦντες
जाग्रत–रहनुहोस्
G0069

ἐν
सबै
G1722

πάσῃ
हरेक
G3956

προσκαρτερήσει,
दृढतामा
G4343

καὶ
र
G2532

δεήσει,
िबन्तीमा
G1162

περὶ
सबैको–िनिम्त
G4012

πάντων
सबै
G3956

τῶν
ती
G3588

ἁγίων;
पिवत्र–जनहरूको।
G0040

सधँै पिवत्र आत्मामा प्राथ�ना गर। सब िकिसमका प्राथ�नाहरू सिहत प्राथ�ना गर अिन आफुलाई� चािहएको हर थोक माग। यसो गनु� ितमी सदा तयार बस। 
प्राथ�ना गनु� किहल्यै नछोड। सधँै परमेश्वरका सबै मािनसहरूका लािग प्राथ�ना गर।

19 καὶ
र
G2532

ὑπὲρ
मेरो–िनिम्त
G5228

ἐμοῦ,
मेरो
G1473

ἵνα
तािक
G2443

μοι
मलाई�
G1473

δοθῇ
िदईयोस्
G1325

λόγος
वचन
G3056

ἐν
मुख–खोल्दा
G1722

ἀνοίξει
खोल्दा
G0457

τοῦ
मेरो
G3588

στόματός
मुखको
G4750

μου,
मेरो
G1473

ἐν
िहम्मत–सिहत
G1722

παρρησίᾳ
िहम्मतमा
G3954

γνωρίσαι
जनाउन
G1107

τὸ
त्यो
G3588

μυστήριον
रहस्य
G3466

τοῦ
जुन
G3588

εὐαγγελίου,
सुसमाचारको
G2098

मेरो लािग पिन प्राथ�ना गर िक जब म बोल्छु परमेश्वरले मलाई� शब्दहरू िदऊन् र सुसमाचारको गुप्त सत्यतालाई� म िनभ�यसंग भन्नु सकँु।

20 ὑπὲρ
जसको–िनिम्त
G5228

οὗ
जसको
G3739

πρεσβεύω
राजदूत–हुँ
G4243

ἐν
साङ्लोमा
G1722

ἁλύσει,
साङ्लोमा
G0254

ἵνα
तािक
G2443

ἐν
यसमा
G1722

αὐτῷ
यसमा
G0846

παρρησιάσωμαι,
िहम्मत–गराैं
G3955

ὡς
जसरी
G5613

δεῖ
चािहन्छ
G1163

με
मले
G1473

λαλῆσαι.
बोल्नु।
G2980

सुसमाचारको पक्षमा बोल्ने काम मलाई� िदईएको िथयो। यो म अिहले यहाँ कैदमा बसेर पिन गछु�। प्राथ�ना गर िक जब म सुसमाचारको प्रचार गछु� , मैले बोल्नु 
परे जस्तै िनभ�यिसत बोल्न सकँु।

21 Ἵνα
तािक
G2443

δὲ
अिन
G1161

εἰδῆτε
जान्नाैं
G1492

καὶ
पिन
G2532

ὑμεῖς,
ितमीहरूले
G4771

τὰ
मेरो–बारेमा
G3588

κατ’
मेरो
G2596

ἐμέ,
मेरो
G1473

τί
के
G5101

πράσσω,
गद�छु
G4238

πάντα
सबै–कुरा
G3956

γνωρίσει
जनाउनेछ
G1107

ὑμῖν
ितमीहरूलाई�
G4771

Τυχικὸς,
तुिखकोसले
G5190

ὁ
जो
G3588

ἀγαπητὸς
िप्रय
G0027

ἀδελφὸς,
भाई
G0080

καὶ
र
G2532

πιστὸς
िवश्वस्त
G4103

διάκονος
सेवक
G1249

ἐν
प्रभुमा
G1722

Κυρίῳ;
प्रभुमा।
G2962

हाम्रा प्यारा भाई टाईिककसलाई� ितमीहरूकहाँ पठाईएकोछ। उनी प्रभुको काममा एक िवश्वासी सेवक हुन्। मेरो बारेमा उनले सबै कुरा बताउनेछन्। र म 
कस्तो छु, के गदैर्छु त्यो उनले बताउने छन्।
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22 ὃν
जसलाई�
G3739

ἔπεμψα
पठाएँ
G3992

πρὸς
ितमीहरूकहाँ
G4314

ὑμᾶς
ितमीहरूलाई�
G4771

εἰς
यही
G1519

αὐτὸ
यही
G0846

τοῦτο,
उद्दशे्यले
G3778

ἵνα
तािक
G2443

γνῶτε
जान्नाैं
G1097

τὰ
हाम्रो–बारेमा
G3588

περὶ
हाम्रो
G4012

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

καὶ
र
G2532

παρακαλέσῃ
सान्त्वना–िदयोस्
G3870

τὰς
ती
G3588

καρδίας
हृदयहरू
G2588

ὑμῶν.
ितमीहरूको।
G4771

यसको लािग, मैले उनलाई� पठाउँदै छु। हाम्रो भलाकुसारी बुझ भन्ने म चाहन्छु। ितमीहरूको उत्साहका िनिम्त म उनलाई� पठाउँदैछु।

23 Εἰρήνη
शािन्त
G1515

τοῖς
ती
G3588

ἀδελφοῖς,
भाईहरूलाई�
G0080

καὶ
र
G2532

ἀγάπη
प्रेम
G0026

μετὰ
सिहत
G3326

πίστεως,
िवश्वासको
G4102

ἀπὸ
बाट
G0575

Θεοῦ
परमेश्वर
G2316

Πατρὸς,
िपता
G3962

καὶ
र
G2532

Κυρίου
प्रभु
G2962

Ἰησοῦ
येशू
G2424

Χριστοῦ.
ख्रीष्टबाट।
G5547

ितमहरूलाई� िपता परमेश्वर र प्रभु येशू ख्रीष्टले शािन्त र प्रेमको साथै िवश्वास िदउन्।

24 ἡ
त्यो
G3588

χάρις
अनुग्रह
G5485

μετὰ
सगँै–होस्
G3326

πάντων
सबैसगँ
G3956

τῶν
जो
G3588

ἀγαπώντων
प्रेम–गछ�न्
G0025

τὸν
हाम्रा
G3588

Κύριον
प्रभु
G2962

ἡμῶν,
हाम्रा
G1473

Ἰησοῦν
येशू
G2424

Χριστὸν,
ख्रीष्टलाई�
G5547

ἐν
अिवनाशी
G1722

ἀφθαρσίᾳ.
अिवनाशीमा।
G0861

ितमीहरू जम्मै जसले हाम्रा प्रभु येशू ख्रीष्टलाई� अनन्त माया गछाैर्, ितमीहरूमा परमेश्वरको अनुग्रह रहोस्।
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